
TOP MOUNT RINGS - WEAVER 1" HIGH, SATIN BLUE

Now In Stainless Finish, Too!!

Heights: Low and Medium for scopes w/objective diameters to approximately
1.75"(44.45mm). High for objectives above 1.75". Extra High for scopes with
objectives up to 60mm.

Attributes

Name: WEAVER 1" HIGH, SATIN BLUE
Manufacturer: WEAVER
Product no.: 955490301
Mfr. No.: 49050
Color: -
Finish: Satin Blue
Height: .332''
Scope Tube Diameter: 1''
Size: High
Style: Weaver-Style Rings
Delivery weight: 0.113kg
UPC: 076683490506

Item details

Made in USA
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Sicherheitsanleitung für TOP MOUNT RINGS WEAVER
1" HIGH, SATIN BLUE

Einführung
Danke, dass du dich für die TOP MOUNT RINGS WEAVER 1" HIGH, SATIN BLUE entschieden hast. Diese
Anleitung bietet wichtige Sicherheitsanweisungen, um die sichere Verwendung und Installation deiner
ZielfernrohrRinge zu gewährleisten. Bitte lese dieses Handbuch sorgfältig durch, bevor du das Produkt verwendest,
um die Einhaltung der Sicherheitsvorschriften sicherzustellen und dich sowie andere zu schützen.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass das Produkt für dein spezifisches Zielfernrohr und deine Waffe geeignet ist.
Gehe immer vorsichtig mit Feuerwaffen und Zubehör um, um Unfälle zu vermeiden.
Lagere das Produkt an einem trockenen, kühlen Ort, fern von direkter Sonneneinstrahlung.
Überprüfe das Produkt regelmäßig auf Abnutzung und Beschädigungen vor jeder Benutzung.
Melde unsichere Bedingungen oder Vorfälle den zuständigen Behörden.
Überprüfe regelmäßig die Rückrufupdates auf der EUSicherheitsgatePlattform.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Verwende diese ZielfernrohrRinge nur mit kompatiblen Zielfernrohren und Feuerwaffen.
Überschreite nicht die empfohlenen Gewichtslimits für die ZielfernrohrRinge.
Stelle sicher, dass die Ringe sicher befestigt sind, um eine Bewegung des Zielfernrohrs während der
Verwendung zu verhindern.
Vermeide die Verwendung des Produkts, wenn Teile beschädigt oder fehlen.
Halte das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und schutzbedürftigen Personen.
Befolge alle lokalen Gesetze und Vorschriften bezüglich Zubehör für Feuerwaffen.

Anweisungen für Installation und Verwendung

Vorbereitung

Sammle alle notwendigen Werkzeuge (z. B. Schraubendreher, Drehmomentschlüssel).
Stelle sicher, dass die Waffe entladen ist und in eine sichere Richtung zeigt.

Installation

Wähle die geeignete Höhe (Niedrig, Medium, Hoch oder Extra Hoch) basierend auf dem
Objektivdurchmesser deines Zielfernrohrs.
Richte die ZielfernrohrRinge mit der Montagebasis deiner Waffe aus.
Lege das Zielfernrohr in die Ringe und passe es in die gewünschte Position an.
Ziehe die Schrauben sicher fest, indem du die Drehmomentspezifikationen des Herstellers befolgst.

Verwendung

Überprüfe nach der Installation, ob das Zielfernrohr richtig ausgerichtet und gesichert ist.
Teste die ZielfernrohrRinge, indem du die Waffe sanft schüttelst, um die Stabilität zu überprüfen.
Befolge immer sichere Praktiken im Umgang mit Feuerwaffen, wenn du deine Waffe verwendest.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge das Produkt gemäß den lokalen Vorschriften für Metall und Kunststoffabfälle.
Entsorge das Produkt nicht im Haushaltsmüll.
Ziehe in Betracht, Materialien wo möglich zu recyceln.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung



Für Fragen oder Bedenken bezüglich der TOP MOUNT RINGS WEAVER 1" HIGH, SATIN BLUE, konsultiere bitte
die Kontaktinformationen des Herstellers, die mit deinem Produkt bereitgestellt werden. Wenn du auf
Sicherheitsprobleme stößt, melde diese sofort den zuständigen Behörden.

Danke für deine Aufmerksamkeit bezüglich dieser Sicherheitsanweisungen. Deine Sicherheit und die Sicherheit
anderer hat für uns oberste Priorität.
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Safety Instruction Guide for TOP MOUNT RINGS
WEAVER 1" HIGH, SATIN BLUE

Introduction
Thank you for choosing the TOP MOUNT RINGS WEAVER 1" HIGH, SATIN BLUE. This guide provides essential
safety instructions to ensure the safe use and installation of your scope rings. Please read this manual carefully
before use to ensure compliance with safety regulations and to protect yourself and others.

General Safety Guidelines
Ensure the product is suitable for your specific scope and firearm.
Always handle firearms and accessories with care to prevent accidents.
Store the product in a dry, cool place away from direct sunlight.
Regularly inspect the product for wear and damage before each use.
Report any unsafe conditions or incidents to the appropriate authorities.
Check for recall updates on the EU’s Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use
Use these scope rings only with compatible scopes and firearms.
Do not exceed the recommended weight limits for the scope rings.
Ensure that the rings are securely fastened to prevent scope movement during use.
Avoid using the product if any parts are damaged or missing.
Keep the product out of reach of children and vulnerable individuals.
Follow all local laws and regulations regarding firearm accessories.

Instructions for Installation and Usage

Preparation

Gather all necessary tools (e.g., screwdriver, torque wrench).
Ensure the firearm is unloaded and pointed in a safe direction.

Installation

Select the appropriate height (Low, Medium, High, or Extra High) based on your scope's objective
diameter.
Align the scope rings with the mounting base on your firearm.
Place the scope into the rings and adjust to your desired position.
Tighten the screws securely, following the manufacturer's torque specifications.

Usage

After installation, check that the scope is properly aligned and secured.
Test the scope rings by gently shaking the firearm to ensure stability.
Always follow safe firearm handling practices when using your firearm.

Disposal Instructions
Dispose of the product in accordance with local regulations regarding metal and plastic waste.
Do not dispose of the product in household waste.
Consider recycling materials where possible.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the TOP MOUNT RINGS WEAVER 1" HIGH, SATIN BLUE, please refer to
the manufacturer's contact information provided with your product. If you encounter any safety issues, report them to
the appropriate authorities immediately.



Thank you for your attention to these safety instructions. Your safety and the safety of others is our priority.
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Guía de Instrucciones de Seguridad para ANILLAS
TOP MOUNT WEAVER 1" ALTAS, AZUL SATINADO

Introducción
Gracias por elegir las ANILLAS TOP MOUNT WEAVER 1" ALTAS, AZUL SATINADO. Esta guía proporciona
instrucciones de seguridad esenciales para garantizar un uso e instalación seguros de tus anillas para visor. Por
favor, lee este manual cuidadosamente antes de usarlo para asegurar el cumplimiento de las regulaciones de
seguridad y protegerte a ti y a otros.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que el producto sea adecuado para tu visor y arma específicos.
Siempre maneja las armas de fuego y los accesorios con cuidado para prevenir accidentes.
Almacena el producto en un lugar seco y fresco, alejado de la luz solar directa.
Inspecciona regularmente el producto en busca de desgaste y daños antes de cada uso.
Informa sobre cualquier condición insegura o incidente a las autoridades correspondientes.
Consulta las actualizaciones de retiradas en la plataforma Safety Gate de la UE.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Utiliza estas anillas para visor solo con visores y armas compatibles.
No excedas los límites de peso recomendados para las anillas.
Asegúrate de que las anillas estén bien sujetas para evitar el movimiento del visor durante el uso.
Evita usar el producto si alguna parte está dañada o falta.
Mantén el producto fuera del alcance de niños y personas vulnerables.
Cumple con todas las leyes y regulaciones locales relacionadas con los accesorios de armas de fuego.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación

Reúne todas las herramientas necesarias (por ejemplo, destornillador, llave de torque).
Asegúrate de que el arma esté descargada y apuntando en una dirección segura.

Instalación

Selecciona la altura adecuada (Baja, Media, Alta o Extra Alta) según el diámetro del objetivo de tu
visor.
Alinea las anillas con la base de montaje en tu arma.
Coloca el visor en las anillas y ajusta a tu posición deseada.
Aprieta los tornillos de forma segura, siguiendo las especificaciones de torque del fabricante.

Uso

Después de la instalación, verifica que el visor esté correctamente alineado y asegurado.
Prueba las anillas moviendo suavemente el arma para asegurar su estabilidad.
Siempre sigue prácticas seguras de manejo de armas de fuego al usar tu arma.

Instrucciones de Eliminación
Desecha el producto de acuerdo con las regulaciones locales sobre residuos de metal y plástico.
No deseches el producto en la basura doméstica.
Considera reciclar los materiales cuando sea posible.

Información de Contacto para Soporte Adicional



Para cualquier pregunta o inquietud relacionada con las ANILLAS TOP MOUNT WEAVER 1" ALTAS, AZUL
SATINADO, consulta la información de contacto del fabricante proporcionada con tu producto. Si encuentras algún
problema de seguridad, repórtalo de inmediato a las autoridades correspondientes.

Gracias por tu atención a estas instrucciones de seguridad. Tu seguridad y la de los demás es nuestra prioridad.
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Guide de Sécurité pour les COLLIERS TOP MOUNT
WEAVER 1" HAUT, BLEU SATINÉ

Introduction
Merci d'avoir choisi les COLLIERS TOP MOUNT WEAVER 1" HAUT, BLEU SATINÉ. Ce guide fournit des
instructions de sécurité essentielles pour garantir l'utilisation et l'installation sûres de vos colliers de lunette. Veuillez
lire ce manuel attentivement avant utilisation pour assurer la conformité aux réglementations de sécurité et protéger
vousmême et les autres.

Directives de Sécurité Générales
Assurezvous que le produit est adapté à votre lunette et à votre arme à feu spécifiques.
Manipulez toujours les armes à feu et les accessoires avec précaution pour éviter les accidents.
Rangez le produit dans un endroit sec et frais, à l'abri de la lumière directe du soleil.
Inspectez régulièrement le produit pour détecter l'usure et les dommages avant chaque utilisation.
Signalez toute condition ou incident dangereux aux autorités appropriées.
Vérifiez les mises à jour de rappel sur la plateforme Safety Gate de l'UE.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Utilisez ces colliers de lunette uniquement avec des lunettes et des armes à feu compatibles.
Ne dépassez pas les limites de poids recommandées pour les colliers de lunette.
Assurezvous que les colliers sont correctement fixés pour éviter tout mouvement de la lunette pendant
l'utilisation.
Évitez d'utiliser le produit si des pièces sont endommagées ou manquantes.
Gardez le produit hors de portée des enfants et des personnes vulnérables.
Respectez toutes les lois et réglementations locales concernant les accessoires d'armes à feu.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation

Rassemblez tous les outils nécessaires (par exemple, tournevis, clé dynamométrique).
Assurezvous que l'arme à feu est déchargée et dirigée dans une direction sûre.

Installation

Sélectionnez la hauteur appropriée (Bas, Moyen, Haut ou Extra Haut) en fonction du diamètre de
l'objectif de votre lunette.
Alignez les colliers de lunette avec la base de montage sur votre arme à feu.
Placez la lunette dans les colliers et ajustez à votre position souhaitée.
Serrez les vis solidement, en suivant les spécifications de couple du fabricant.

Utilisation

Après l'installation, vérifiez que la lunette est correctement alignée et sécurisée.
Testez les colliers de lunette en secouant doucement l'arme à feu pour vérifier la stabilité.
Suivez toujours les pratiques de manipulation sécuritaire des armes à feu lors de l'utilisation de votre
arme.

Instructions d'Élimination
Éliminez le produit conformément aux réglementations locales concernant les déchets métalliques et
plastiques.
Ne jetez pas le produit dans les déchets ménagers.
Envisagez de recycler les matériaux lorsque cela est possible.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire



Pour toute question ou préoccupation concernant les COLLIERS TOP MOUNT WEAVER 1" HAUT, BLEU SATINÉ,
veuillez vous référer aux informations de contact du fabricant fournies avec votre produit. Si vous rencontrez des
problèmes de sécurité, signalezles immédiatement aux autorités appropriées.

Merci de votre attention à ces instructions de sécurité. Votre sécurité et celle des autres est notre priorité.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per TOP MOUNT
RINGS WEAVER 1" HIGH, SATIN BLUE

Introduzione
Grazie per aver scelto i TOP MOUNT RINGS WEAVER 1" HIGH, SATIN BLUE. Questa guida fornisce istruzioni di
sicurezza essenziali per garantire un uso e un'installazione sicuri dei tuoi anelli per ottiche. Ti preghiamo di leggere
attentamente questo manuale prima dell'uso per garantire la conformità alle normative di sicurezza e per proteggere
te stesso e gli altri.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati che il prodotto sia adatto per il tuo specifico ottica e arma da fuoco.
Maneggia sempre armi da fuoco e accessori con attenzione per prevenire incidenti.
Conserva il prodotto in un luogo asciutto e fresco, lontano dalla luce diretta del sole.
Controlla regolarmente il prodotto per usura e danni prima di ogni utilizzo.
Riporta qualsiasi condizione o incidente non sicuro alle autorità competenti.
Controlla gli aggiornamenti sui richiami sulla piattaforma Safety Gate dell'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Utilizza questi anelli per ottiche solo con ottiche e armi da fuoco compatibili.
Non superare i limiti di peso raccomandati per gli anelli per ottiche.
Assicurati che gli anelli siano saldamente fissati per prevenire il movimento dell'ottica durante l'uso.
Evita di utilizzare il prodotto se parti sono danneggiate o mancanti.
Tieni il prodotto fuori dalla portata di bambini e individui vulnerabili.
Segui tutte le leggi e regolamenti locali riguardanti gli accessori per armi da fuoco.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione

Raccogli tutti gli strumenti necessari (ad es. cacciavite, chiave di coppia).
Assicurati che l'arma da fuoco sia scarica e puntata in una direzione sicura.

Installazione

Seleziona l'altezza appropriata (Basso, Medio, Alto o Extra Alto) in base al diametro dell'obiettivo della
tua ottica.
Allinea gli anelli per ottiche con la base di montaggio sulla tua arma da fuoco.
Posiziona l'ottica negli anelli e regola secondo la tua posizione desiderata.
Serrare le viti in modo sicuro, seguendo le specifiche di coppia del produttore.

Uso

Dopo l'installazione, controlla che l'ottica sia correttamente allineata e fissata.
Testa gli anelli per ottiche scuotendo delicatamente l'arma da fuoco per assicurarti della stabilità.
Segui sempre pratiche di maneggio sicuro delle armi da fuoco quando usi la tua arma.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci il prodotto in conformità con le normative locali riguardanti i rifiuti di metallo e plastica.
Non smaltire il prodotto nei rifiuti domestici.
Considera il riciclaggio dei materiali dove possibile.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto



Per qualsiasi domanda o preoccupazione riguardante i TOP MOUNT RINGS WEAVER 1" HIGH, SATIN BLUE, ti
preghiamo di fare riferimento alle informazioni di contatto del produttore fornite con il tuo prodotto. Se incontri
problemi di sicurezza, riportali immediatamente alle autorità competenti.

Ti ringraziamo per l'attenzione a queste istruzioni di sicurezza. La tua sicurezza e quella degli altri è la nostra priorità.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla TOP MOUNT RINGS
WEAVER 1" HIGH, SATIN BLUE

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór TOP MOUNT RINGS WEAVER 1" HIGH, SATIN BLUE. Niniejsza instrukcja zawiera istotne
informacje dotyczące bezpieczeństwa, aby zapewnić bezpieczne użytkowanie i instalację pierścieni do lunet. Proszę
uważnie przeczytać tę instrukcję przed użyciem, aby zapewnić zgodność z przepisami bezpieczeństwa oraz chronić
siebie i innych.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Upewnij się, że produkt jest odpowiedni do Twojej lunety i broni palnej.
Zawsze obchodź się z bronią palną i akcesoriami ostrożnie, aby zapobiec wypadkom.
Przechowuj produkt w suchym, chłodnym miejscu, z dala od bezpośredniego światła słonecznego.
Regularnie sprawdzaj produkt pod kątem zużycia i uszkodzeń przed każdym użyciem.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne warunki lub incydenty odpowiednim władzom.
Sprawdzaj aktualizacje dotyczące wycofania produktów na platformie Safety Gate UE.

Specyficzne środki ostrożności podczas użytkowania
Używaj tych pierścieni do lunet tylko z kompatybilnymi lunetami i bronią palną.
Nie przekraczaj zalecanych limitów wagowych dla pierścieni do lunet.
Upewnij się, że pierścienie są solidnie zamocowane, aby zapobiec ruchowi lunety podczas użycia.
Unikaj używania produktu, jeśli jakiekolwiek części są uszkodzone lub brakujące.
Trzymaj produkt z dala od dzieci i osób wrażliwych.
Przestrzegaj wszystkich lokalnych przepisów dotyczących akcesoriów do broni palnej.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Przygotowanie

Zgromadź wszystkie niezbędne narzędzia (np. śrubokręt, klucz dynamometryczny).
Upewnij się, że broń jest rozładowana i skierowana w bezpiecznym kierunku.

Instalacja

Wybierz odpowiednią wysokość (Niska, Średnia, Wysoka lub Bardzo Wysoka) w zależności od
średnicy obiektywu Twojej lunety.
Wyrównaj pierścienie do lunet z podstawą montażową na Twojej broni.
Umieść lunetę w pierścieniach i dostosuj do pożądanej pozycji.
Dokładnie dokręć śruby, zgodnie z zaleceniami producenta dotyczącymi momentu obrotowego.

Użytkowanie

Po instalacji sprawdź, czy luneta jest prawidłowo wyrównana i zabezpieczona.
Przetestuj pierścienie do lunet, delikatnie potrząsając bronią, aby upewnić się o stabilności.
Zawsze przestrzegaj zasad bezpiecznego obchodzenia się z bronią palną podczas jej użytkowania.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Utylizuj produkt zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów metalowych i plastikowych.
Nie wyrzucaj produktu do odpadów domowych.
Rozważ recykling materiałów, gdzie to możliwe.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszej pomocy



W przypadku jakichkolwiek pytań lub wątpliwości dotyczących TOP MOUNT RINGS WEAVER 1" HIGH, SATIN
BLUE, prosimy o odniesienie się do informacji kontaktowych producenta dostarczonych z produktem. Jeśli
napotkasz jakiekolwiek problemy związane z bezpieczeństwem, zgłoś je niezwłocznie odpowiednim władzom.

Dziękujemy za uwagę na te instrukcje bezpieczeństwa. Twoje bezpieczeństwo i bezpieczeństwo innych jest naszym
priorytetem.
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Turvaohjeet WEAVER KIINNITYSRENKAAT ERI
KIIKAREILLE WEAVER 1" HIGH, SATIN BLUE

Johdanto
Kiitos, että valitsit WEAVER KIINNITYSRENKAAT ERI KIIKAREILLE WEAVER 1" HIGH, SATIN BLUE. Tämä opas
tarjoaa olennaisia turvallisuusohjeita varmistaaksesi kiikarin renkaiden turvallisen käytön ja asennuksen. Lue tämä
käyttöopas huolellisesti ennen käyttöä noudattaaksesi turvallisuusmääräyksiä ja suojellaksesi itseäsi ja muita.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote sopii erityisesti kiikarillesi ja aseellesi.
Käsittele aina aseita ja tarvikkeita huolellisesti onnettomuuksien estämiseksi.
Säilytä tuote kuivassa ja viileässä paikassa, suoralta auringonvalolta suojattuna.
Tarkista tuote säännöllisesti kulumisen ja vaurioiden varalta ennen jokaista käyttöä.
Ilmoita kaikista vaarallisista olosuhteista tai onnettomuuksista asianomaisille viranomaisille.
Tarkista takaisinvetopäivitykset EU:n Safety Gate alustalta.

Erityiset turvallisuusvarotoimet käytössä
Käytä näitä kiinnitysrenkaita vain yhteensopivien kiikareiden ja aseiden kanssa.
Älä ylitä suositeltuja painorajoja kiinnitysrenkaille.
Varmista, että renkaat on kiinnitetty turvallisesti estämään kiikarin liikkumista käytön aikana.
Vältä tuotteen käyttöä, jos osia on vaurioitunut tai puuttuu.
Pidä tuote lasten ja haavoittuvien henkilöiden ulottumattomissa.
Noudata kaikkia paikallisia lakeja ja määräyksiä asevarusteiden osalta.

Asennus ja käyttöohjeet

Valmistelu

Kerää kaikki tarvittavat työkalut (esim. ruuvimeisseli, momenttiavain).
Varmista, että ase on tyhjennetty ja osoittaa turvalliseen suuntaan.

Asennus

Valitse sopiva korkeus (Low, Medium, High tai Extra High) kiikarin objektiivin halkaisijan mukaan.
Kohdista kiinnitysrenkaat aseen kiinnitysperustaan.
Aseta kiikari renkaisiin ja säädä haluamaasi asentoon.
Kiristä ruuvit tiukasti valmistajan momenttivaatimusten mukaan.

Käyttö

Tarkista asennuksen jälkeen, että kiikari on oikein kohdistettu ja kiinnitetty.
Testaa kiinnitysrenkaita ravistamalla asetta varovasti varmistaaksesi vakauden.
Noudata aina turvallisia aseiden käsittelykäytäntöjä aseen käytön aikana.

Hävitysohjeet
Hävitä tuote paikallisten metallin ja muovin jätteiden käsittelysääntöjen mukaisesti.
Älä hävitä tuotetta kotitalousjätteiden mukana.
Harkitse materiaalien kierrätystä, jos mahdollista.

Lisätietoja
Jos sinulla on kysymyksiä tai huolenaiheita WEAVER KIINNITYSRENKAAT ERI KIIKAREILLE WEAVER 1" HIGH,
SATIN BLUE tuotteesta, viittaa tuotteen mukana toimitettuun valmistajan yhteystietoon. Ilmoita välittömästi
asianomaisille viranomaisille, jos kohtaat turvallisuusongelmia.



Kiitos, että kiinnität huomiota näihin turvallisuusohjeisiin. Turvallisuutesi ja muiden turvallisuus on meille ensisijaisen
tärkeää.
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Säkerhetsinstruktioner för TOP MOUNT RINGS
WEAVER 1" HIGH, SATIN BLUE

Introduktion
Tack för att du valt TOP MOUNT RINGS WEAVER 1" HIGH, SATIN BLUE. Denna guide ger viktiga
säkerhetsinstruktioner för att säkerställa säker användning och installation av dina kikarsiktesringar. Vänligen läs
denna manual noggrant innan användning för att säkerställa efterlevnad av säkerhetsregler och för att skydda dig
själv och andra.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Se till att produkten är lämplig för ditt specifika kikarsikte och vapen.
Hantera alltid vapen och tillbehör med försiktighet för att förhindra olyckor.
Förvara produkten på en torr och sval plats, borta från direkt solljus.
Inspektera regelbundet produkten för slitage och skador innan varje användning.
Rapportera eventuella osäkra förhållanden eller incidenter till behöriga myndigheter.
Kontrollera efter återkallelseuppdateringar på EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd dessa kikarsiktesringar endast med kompatibla kikarsikten och vapen.
Överskrid inte de rekommenderade viktgränserna för kikarsiktesringarna.
Se till att ringarna är ordentligt fästa för att förhindra rörelse av kikarsiktet under användning.
Undvik att använda produkten om några delar är skadade eller saknas.
Håll produkten utom räckhåll för barn och sårbara personer.
Följ alla lokala lagar och förordningar angående vapenaccessoarer.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse

Samla alla nödvändiga verktyg (t.ex. skruvmejsel, momentnyckel).
Se till att vapnet är oladdat och riktat i en säker riktning.

Installation

Välj rätt höjd (Low, Medium, High eller Extra High) baserat på ditt kikarsiktes objektivdiameter.
Justera kikarsiktesringarna med monteringsbasen på ditt vapen.
Placera kikarsiktet i ringarna och justera till önskad position.
Dra åt skruvarna ordentligt, följande tillverkarens moment specifikationer.

Användning

Efter installation, kontrollera att kikarsiktet är korrekt justerat och säkrat.
Testa kikarsiktesringarna genom att försiktigt skaka på vapnet för att säkerställa stabilitet.
Följ alltid säkra vapenhanteringsmetoder när du använder ditt vapen.

Avfallsinstruktioner
Kassera produkten i enlighet med lokala föreskrifter angående metall och plastavfall.
Kassera inte produkten i hushållsavfall.
Överväg att återvinna material där det är möjligt.

Kontaktinformation för ytterligare stöd
För eventuella frågor eller bekymmer angående TOP MOUNT RINGS WEAVER 1" HIGH, SATIN BLUE, vänligen
hänvisa till tillverkarens kontaktinformation som medföljer din produkt. Om du stöter på några säkerhetsproblem,
rapportera dem omedelbart till behöriga myndigheter.



Tack för din uppmärksamhet på dessa säkerhetsinstruktioner. Din säkerhet och säkerheten för andra är vår prioritet.



1.  

2.  

3.  

Bezpečnostní pokyny pro TOP MOUNT RINGS
WEAVER 1" HIGH, SATIN BLUE

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali TOP MOUNT RINGS WEAVER 1" HIGH, SATIN BLUE. Tento návod obsahuje nezbytné
bezpečnostní pokyny, které zajistí bezpečné používání a instalaci vašich kroužků na puškohled. Před použitím si
prosím pečlivě přečtěte tento manuál, abyste zajistili dodržování bezpečnostních předpisů a ochránili sebe i ostatní.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby byl výrobek vhodný pro váš konkrétní puškohled a zbraň.
Vždy zacházejte se zbraněmi a příslušenstvím opatrně, abyste předešli nehodám.
Ukládejte výrobek na suchém a chladném místě, daleko od přímého slunečního světla.
Pravidelně kontrolujte výrobek na opotřebení a poškození před každým použitím.
Nahlaste jakékoli nebezpečné podmínky nebo incidenty příslušným úřadům.
Zkontrolujte aktualizace stažení na platformě Safety Gate EU.

Specifické bezpečnostní opatření pro používání
Používejte tyto kroužky na puškohled pouze s kompatibilními puškohledy a zbraněmi.
Nepřekračujte doporučené hmotnostní limity pro kroužky na puškohled.
Zajistěte, aby byly kroužky pevně připevněny, aby se předešlo pohybu puškohledu během používání.
Vyhněte se používání výrobku, pokud jsou jakékoli části poškozené nebo chybí.
Uchovávejte výrobek mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Dodržujte všechny místní zákony a předpisy týkající se příslušenství k zbraním.

Pokyny pro instalaci a použití

Příprava

Shromážděte všechny potřebné nástroje (např. šroubovák, momentový klíč).
Ujistěte se, že je zbraň vybitá a směřuje bezpečným směrem.

Instalace

Vyberte vhodnou výšku (Nízké, Střední, Vysoké nebo Extra Vysoké) na základě průměru objektivu
vašeho puškohledu.
Zarovnejte kroužky s montážní základnou na vaší zbrani.
Umístěte puškohled do kroužků a nastavte na požadovanou pozici.
Pevně utáhněte šrouby podle specifikací výrobce.

Použití

Po instalaci zkontrolujte, zda je puškohled správně zarovnaný a zabezpečený.
Otestujte kroužky na puškohled jemným zatřesením se zbraní, abyste zajistili stabilitu.
Vždy dodržujte bezpečnostní postupy při manipulaci se zbraněmi při používání vaší zbraně.

Pokyny pro likvidaci
Likvidujte výrobek v souladu s místními předpisy týkajícími se kovového a plastového odpadu.
Nevyhazujte výrobek do domácího odpadu.
Zvažte recyklaci materiálů, pokud je to možné.

Kontaktní informace pro další podporu
Pokud máte jakékoli dotazy nebo obavy týkající se TOP MOUNT RINGS WEAVER 1" HIGH, SATIN BLUE, obraťte
se na kontaktní informace výrobce uvedené s vaším výrobkem. Pokud narazíte na jakékoli bezpečnostní problémy,
okamžitě je nahlaste příslušným úřadům.



Děkujeme vám za pozornost k těmto bezpečnostním pokynům. Vaše bezpečnost a bezpečnost ostatních je naší
prioritou.


